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	Part 1. English Rite I


	Introit
	Exsurge
	Psalm 44:23‑26/1

	Up, Lord, why sleepest thou? awake, and be not absent from us for ever; wherefore hidest thou thy face, and forgettest our misery and trouble? For our soul is brought low, even unto the dust; arise, Lord, and help us, and deliver us for thy mercys sake. Psalm. We have heard with our ears, O God, our fathers have told us. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Dominica in Sexagesima

	Gloria in excelsis is omitted.

	Collect


	Almighty God, we remember before thee this day the blessed martyrs of New Guinea, who, following the example of their Saviour, laid down their lives for their friends; and we pray thee that we, who honour their memory, may imitate their loyalty and faith; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Revelation 7:13‑17


	Gradual
	Clamaverunt
	Psalm 34:17/18

	The righteous cry, and the Lord heareth them, and delivereth them out of all their troubles. Verse. The Lord is nigh unto them that are of a contrite heart, and will save such as be of an humble spirit.

	Graduale romanum (1961), Commune Plurimorum Martyrum extra Tempus Paschale III


	Alleluia
	Te Deum : te martyrum
	

	Alleluia, alleluia. Verse. We praise thee, O God, we acknowledge thee to be the Lord; the noble army of martyrs praise thee, O Lord. Alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sanctorum Innocentium


	The Holy Gospel
Luke 12:4‑12

	The Nicene Creed is omitted

	Collect after the Prayers of the People

	O God, fountain of love, pour thy love into our souls, that we may love those whom thou lovest with the love thou givest us, and think and speak of them tenderly, meekly, lovingly; and so loving our brethren and sisters for thy sake, may grow in thy love, and dwelling in love may dwell in thee; for Jesus Christs sake. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 137 (Edward Bouverie Pusey)

	Offertory
	Justorum animæ
	Wisdom 3:1‑3

	The souls of the righteous are in the hand of God, and there shall no torment touch them; in the sight of the unwise they seemed to die, but they are in peace.

	Graduale romanum (1961), In Festo Omnium Sanctorum

	Secret

	We offer unto thee, O Lord, these gifts for our sacrifice; may they please thee as honouring thy righteous ones, and in thy compassion, may they become profitable to us; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Mass no. 13, Of Many Martyrs. Secret 2: For Martyrs not Bishops

	Preface of Holy Week

	Communion
	In salutari
	Psalm 119:81,84,86

	My soul hath longed for thy salvation, and I have a good hope because of thy word; when wilt thou be avenged of them that persecute me? O be thou my help, O Lord my God.

	Graduale romanum (1961), Dominica Vigesima Secunda post Pentecosten

	Postcommunion Collect

	Grant us, O Lord, through the intercession of thy holy Martyrs of New Guinea, that what we take with the mouth we may receive with a clean heart; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Mass no. 13, Of Many Martyrs. Postcommunion 2: For Martyrs not Bishops


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Exsurge
	Psalm 44:23‑26/1

	Awake, O Lord! why are you sleeping? Arise! do not reject us for ever; why have you hidden your face and forgotten our affliction and oppression? We sink down into the dust; our body cleaves to the ground; rise up and help us, and save us for the sake of your steadfast love. Psalm. We have heard with our ears, O God; our ancestors have told us. Gloria Patri.

	Graduale romanum (1961), Dominica in Sexagesima

	Gloria in excelsis is omitted.

	Collect

	Almighty God, we remember before you this day the blessed martyrs of New Guinea, who, following the example of their Savior, laid down their lives for their friends; and we pray that we who honor their memory may imitate their loyalty and faith; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Revelation 7:13‑17


	Odd years
	Even years

	Gradual
	Ambulabo
	Psalm 116:8, with verses 1/2,3/4,5/6,7
	Gradual
	Qui seminant
	Psalm 126:6, with verses 1,2/3,4/5,7

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. I will walk in the presence of the Lord in the land of the living.
	
	
	Refrain. Those who sowed with tears will reap with songs of joy.
	
	

	V. I love the Lord, because he has heard the voice of my supplication, * because he has inclined his ear to me whenever I called upon him.

	
	
	V. When the Lord restored the fortunes of Zion, * then were we like those who dream.
	
	

	
	
	
	V. Then was our mouth filled with laughter, * and our tongue with shouts of joy.
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	V. The cords of death entangled me; the grip of the grave took hold of me; * I came to grief and sorrow.
	
	
	V. Then they said among the nations, * The Lord has done great things for them.
	
	

	V. Then I called upon the Name of the Lord: * O Lord, I pray you, save my life.
	
	
	V. The Lord has done great things for us, * and we are glad indeed.
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	V. Gracious is the Lord and righteous; * our God is full of compassion.
	
	
	V. Restore our fortunes, O Lord, * like the watercourses of the Negev.
	
	

	V. The Lord watches over the innocent; * I was brought very low, and he helped me.
	
	
	V. Those who go out weeping, carrying the seed, * will come again with joy, shouldering their sheaves.
	
	

	Refrain.
	
	
	Refrain.
	
	

	V. Turn again to your rest, O my soul, * for the Lord has treated you well.
	
	
	
	
	

	V. For you have rescued my life from death, * my eyes from tears, and my feet from stumbling.
	
	
	
	
	

	Refrain.
	
	
	
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Missæ Defunctorum
	
	
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sanctorum Pauli Miki et Sociorum
	
	


	Alleluia
	Te Deum : te martyrum
	Canticle 21

	Alleluia, alleluia. Verse. You are God: we praise you; you are the Lord: we acclaim you; the white‑robed army of martyrs praise you. Alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sanctorum Innocentium
	
	

	The Holy Gospel
Luke 12:4‑12
	
	

	The Nicene Creed is omitted
	
	

	Collect after the Prayers of the People
	
	

	O God, fountain of love, pour your love into our souls, that we may love those whom you love with the love you give us, and think and speak of them tenderly, meekly, lovingly; and so loving our brothers and sisters for your sake, may grow in your love, and dwelling in love may dwell in you; for Jesus Christs sake. Amen.
	
	

	Prayers for every occasion (1974), no. 137 (Edward Bouverie Pusey); altered in Rite II
	
	

	Offertory
	Justorum animæ
	Wisdom 3:1‑3

	The souls of the righteous are in the hand of God, and no torment will ever touch them; in the eyes of the foolish they seems to have died, but they are at peace.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Festo Omnium Sanctorum
	
	

	Secret
	
	

	God of faithfulness, your servants praised you in their death. Receive all we offer you this day, and give us the strength of will to proclaim your righteousness and love. We ask this in the Name of Jesus Christ the Lord. Amen.
	
	

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Common of a Martyr 1
	
	

	Preface of Holy Week
	
	

	Communion
	In salutari
	Psalm 119:81,84,86

	My soul has longed for your salvation; I have put my hope in your word; when will you give judgement against those who persecute me? Help me, O Lord my God.
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Vigesima Secunda post Pentecosten
	
	

	Postcommunion Collect
	
	

	God of courage, we give thanks for this holy food, and we praise you for your martyrs of New Guinea, who ran with perseverance the race that was set before them, and won their victors wreath that does not fade; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Common of a Martyr 1
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Exsurge
	Salmo 44:23‑26/1

	Despiértate, Por qué duermes, Soberano mío? Levántate, no nos rechaces para siempre; por qué escondes tu rostro, y te olvidas de nuestra aflicción y opresión? Porque nuestro cuello se hunde hasta el polvo; nuestro vientre se pega a la tierra; levántate, Señor, para ayudarnos, y redímenos por tu gran amor. Salmo. Oh Dios, con nuestros oídos hemos oído, nuestros antepasados nos han contado. Gloria Patri.
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica in Sexagesima
	
	

	Gloria in excelsis se omite.
	
	

	Colecta
	
	

	Dios todopoderoso, recordamos hoy ante ti a los bienaventurados mártires de Nueva Guinea, que, siguiendo el ejemplo de su Salvador, entregaron la vida por sus amigos; y rogamos que nosotros que honramos su memoria imitemos su lealtad y fe; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	
	


	Lección
Apocalipsis 7:13‑17


	Años impares
	
	
	Años pares
	
	

	Gradual
	Ambulabo
	Salmo 116:8, con versículos 1/2,3/4,5/6,7
	Gradual
	Qui seminant
	Salmo 126:6, con versículos 1,2/3,4/5,7

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	
	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Caminaré en la presencia del Señor, en el país de los vivientes.
	
	
	Antífona. Los que sembraron con lágrimas, con gritos de alegría segarán.
	
	

	V. Amo al Señor, pues ha oído mi voz y mi súplica; * porque ha inclinado a mí su oído, siempre que le invoco.

	
	
	V. Cuando el Señor cambió la suerte de Sión, * eramos como los que suenan.
	
	

	
	
	
	V. Entonces nuestra boca se llenó de risa, * y nuestra lengua de gritos de alegría.
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	V. Ligaduras de muerte me enredaron; me alcanzaron las garras de la tumba; * hallé angustia y dolor.
	
	
	V. Y decían entre las naciones: * Ha hecho el Señor proezas con ellos.
	
	

	V. Entonces invoqué el Nombre del Señor: * Oh Señor, dígnate salvar mi vida.
	
	
	V. Proezas ha hecho el Señor con nosotros, * y estamos sumamente alegres.
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	V. Clemente es el Señor y justo; * sí, misericordioso es nuestro Dios.
	
	
	V. Tú, oh Señor, has cambiado nuestra suerte, * como los torrentes del Neguev.
	
	

	V. El Señor guarda a los inocentes; * estaba yo postrado, y me salvó.
	
	
	V. Los que van llorando, llevando la semilla, * volverán entre cantares, trayendo sus gavillas.
	
	

	Antífona.
	
	
	Antífona.
	
	

	V. Vuelve, oh alma mía, a tu reposo; * porque el Señor te ha hecho bien;
	
	
	
	
	

	V. Pues tú has librado mi vida de la muerte, * mis ojos de lágrimas y mis pies de la caída.
	
	
	
	
	

	Antífona.
	
	
	
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Missæ Defunctorum
	
	
	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sanctorum Pauli Miki et Sociorum
	
	


	Aleluya
	Te Deum : te martyrum
	Cántico 14

	Aleluya, aleluya. Versículo. A ti, como Dios, te alabamos; a ti, Señor, te reconocemos; a ti te ensalza la brillante muchedumbre de los mártires, oh Señor. Aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Sanctorum Innocentium
	
	

	El Santo Evangelio
Lucas 12:4‑12
	
	

	El Credo Niceno se omite
	
	

	Colecta después de la Oración de los Fieles
	
	

	Oh Dios, manantial del amor, derrama tu amor en nuestro alma, para que amemos a quienes tú amas con el amor que tú nos das, y pensemos y hablemos de ellos tiernamente, mansamente, amorosamente; y así amando a nuestros hermanos y hermanas por amor de ti, y morando en el amor, moremos en ti; por amor de Jesucristo. Amén.
	
	

	Prayers for every occasion (1974), no. 137 (Edward Bouverie Pusey); tr. ed.
	
	

	Ofertorio
	Justorum animæ
	Sabiduría 3:1‑3

	Las almas de los justos están en manos de Dios, y el tormento no los alcanzará; a los ojos de los necios parecen haber muerto, pero están en paz.
	
	

	Graduale romanum (1961), In Festo Omnium Sanctorum
	
	

	Secreta
	
	

	Atiende, Señor, a las súplicas que te dirigimos en la conmemoración de tus santos y pues no confiamos en nuestra justicia, ayúdennos las oraciones de los mártires que supieron agradarte; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Misas Comunes de los Santos: 1a. de Varios Mártires
	
	

	Prefacio de la Semana Santa
	
	

	Comunión
	In salutari
	Salmo 119:81,84,86

	Ansía mi alma tu salvación; he puesto mi esperanza en tu palabra. Cuándo harás juicio contra los que me persiguen? Ayúdame, oh Señor Dios mío.
	
	

	Graduale romanum (1961), Dominica Vigesima Secunda post Pentecosten
	
	

	Poscomunión
	
	

	Saciados con tus saludables misterios, te rogamos, Señor, que seamos socorridos con las oraciones de aquellos cuya solemnidad celebramos; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Misas Comunes de los Santos: 1a. de Varios Mártires
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